
мира, которые являются княжеством, входящим 
в Индийский Союз, является единственно закон
ным правительством этого княжества. Об этом 
было ясно сказано Комиссией Организации Объ
единенных Наций для Индии и Пакистана как 
в ее резолюциях от 13 августа 1948 года и 5 ян
варя 1949 года, которые признаны Индией и Па
кистаном, так и в заверениях, которые Комиссия 
дала премьер-министру Индии от имени Совета 
Безопасности. Следующая выдержка из пункта 
69 первого предварительного доклада Комиссии 
(S/JIOO) не оставляет сомнения в том, что Ко
миссия Организации Объединенных Наций ка
тегорически отказалась признать так называе
мое правительство Азад-Кашмира: 

«На 29-м заседании, состоявшемся 5 авгу
ста, Комиссия обсудила заявление министра 
иностранных дел (Пакистана) и пришла к 
заключению, что необходимо избегать любых 
действий, которые могли бы быть истолкова
ны как означающие признание de facto или 
de jure правительства Азад-Кашмира». 
Фактически тогдашний министр иностранных 

дел Пакистана г-н Мохаммед Зафрулла Хан 
торжественно заверил Комиссию, что даже пра
вительство Пакистана «не выразило законного 
признания «правительства» Азада ввиду воз
можного возникновения осложнений» (S/1100, 
пункт 132). 

3. Ни правительство Пакистана, ни так назы
ваемое правительство Азад-Кашмира не имеют 
никакого законного права на продажу собствен
ности правительства Джамму и Кашмира, ко
торая оценивается в 50 миллионов рупий. Пред
полагаемая распродажа, если она будет осуще
ствлена, явится незаконной и мошеннической 
сделкой в нарушение резолюции Совета Безо
пасности от 17 января 1948 года и резолюций 
Комиссии Организации Объединенных Наций 
для Индии и Пакистана от 13 августа 1948 года 
и 5 января 1949 года. 

4. Я просил бы Вас довести это сообщение до 
сведения членов Совета Безопасности. 

{Подпись) К. С. ДЖА 
Чрезвычайный и полномочный посол, 

постоянный представитель Индии 
при Организации Объединенных Наций 

ДОКУМЕНТ S/4240 

Письмо представителя Объединенной Арабской 
Республики от 14 ноября 1959 года на имя 
Генерального Секретаря относительно реше
ния, принятого 12 ноября 1959 года Египет-
ско-изра,ильской смешанной комиссией по пе
ремирию 

[Подлинный текст на английском языке] 
[18 ноября 1959 года] 

По указанию моего правительства имею честь 
просить Вас разослать всем членам Совета Без
опасности в качестве официального документа 

текст решения, принятого 12 ноября 1959 года. 
Египетско-израильской смешанной комиссией по 
перемирию, относительно жалобы № Е-59-59 
Объединенной Арабской Республики. 

(Подпись) Омар Лутфи 
Постоянный представитель 

Объединенной Арабской Республики 
при Организации Объединенных Наций 

РЕШЕНИЕ, ПРИНЯТОЕ 12 НОЯБРЯ 1959 ГОДА ЕГИ
ПЕТСКО-ИЗРАИЛЬСКОЙ СМЕШАННОЙ КОМИССИ
ЕЙ ПО П Е Р Е М И Р И Ю 

Египетско-израильская смешанная комиссия 
по перемирию, 

рассмотрев жалобу № Е-59-59 Объединенной 
Арабской Республики (Южная область) и при
нимая во внимание свои предыдущие резолюции 
от 29 декабря 1958 года, 13 января 1959 года и 
24 сентября 1959 года, осуждающие Израиль за 
нарушения воздушного пространства Объединен
ной Арабской Республики: 

1. находит, что 4 ноября 1959 года по край
ней мере четыре израильских реактивных истре
бителя пересекли международную границу на 
Синайском полуострове и проникли далеко в 
воздушное пространство Обьединенной Араб
ской Республики; 

2. находит далее, что израильские истребите
ли были перехвачены над территорией Объеди
ненной Арабской Республики и что имел место 
воздушный бой; 

3. считает, что этот враждебный акт является 
серьезным нарушением пункта 2 статьи И Об
щего соглашения по перемирию; 

4. осуждает Израиль за такое враждебное 
действие; 

5. призывает израильские власти немедлен
но прекратить подобные нарушения воздушного 
пространства и ограничить действия своих са
молетов районами, достаточно удаленными от 
демаркационной линии перемирия и междуна
родной границы. 

ДОКУМЕНТ S/4242 

Письмо представителя Пакистана от 3 декабря 
1959 года на имя Председателя Совета Без
опасности 

[Подлинный текст на английском языке] 
[3 декабря 1959 года] 

1. По указанию моего правительства имею 
честь обратить внимание Совета Безопасности на 
сообщения, широко публикуемые в международ
ной прессе, о недавних событиях в восточной 
части провинции Ладакх княжества Джамму и 
Кашмир. 
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